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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৯৫৭

৪৭/ চােরর হাত কাটা (كتاب قطع السارق)
পিরেদঃ ১২. ফল খালায় রাখার পর চুির হেল

رِينالْج هوِيونْ يدَ اعب قرسي رالثَّم

আরবী

دِّهج نع بِيها نبٍ عيشُع نرِو بمع ننَ عَجع ناب نع ثدَّثَنَا اللَّيح ةُ قَالبنَا قُتَيرخْبا

لَّقعرِ الْمالثَّم نع لئس نَّها لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر نرٍو عمع نب هدِ البع

نْهم ءَبِش جخَر نمو هلَيع ءَش ََنَةً فذٍ خُبتَّخم رغَي ةاجذِي ح نم ابصا ام فَقَال

نجالْم نلَغَ ثَمفَب رِينالْج هوِيونْ يدَ اعب نْها مىشَي قرس نمةُ وقُوبالْعو هثْلَيةُ مامغَر هلَيفَع

فَعلَيه الْقَطْع ومن سرق دونَ ذَلكَ فَعلَيه غَرامةُ مثْلَيه والْعقُوبةُ

বাংলা

৪৯৫৭. কুতায়বা (রহঃ) ... আবদুাহ ইবন আমর (রাঃ) থেক বিণত, গােছ ঝুলান ফল চুিরর বাপাের রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক িজাসা করা হেল িতিন বলেলনঃ য বি েয়াজেনর তািগেদ ফল নয়,

িক লুিকেয় কাপেড় বঁেধ না নয়, তার কান শাি হেব না। যিদ কউ এপ ফল িনেয় বর হয়, তেব তার

িণ জিরমানা হেব এবং শাি দওয়া হেব। ফল খালায় রাখার পর যিদ কউ চুির কের, আর তার মূল ঢােলর

মূেলর পিরমাণ হয়, তেব তার হাত কাটা যােব। যিদ কান বি ঢােলর মূেলর চেয় কম মূেলর ব চুির কের,

তেব তার িণ জিরমানা িদেত হেব, আর শািও হেব।

English

It was narrated from 'Amr bin Shuaib, from his father, that his grandfather
'Abdullah bin 'Amr, that the Messenger of Allah wsa asked about fruit on the
tree. He said:
"Whatever a needy person takes without putting any in his pocket (and
taking it away), there is no penalty on him. But whoever takes anything
away, he must pay a penalty of twice its value, and be punished. Whoever
steals something after it has been stored properly, and its value is equal to
that of a shield, his hand must be cut off. Whoever steals something worth
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less than that, he must pay a penalty of twice its value and be punished."

ফুটেনাট

তাহীকঃ হাসান। ইরওয়া, সহীহ আবু দাউদ ১৫০৪।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আমর ইবনুল আস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78988

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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